
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2021/206022]
16 DECEMBRE 2021. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant la mesure d’immunisation de subventionnement

pour les organismes de logement à finalité sociale pour l’année 2021

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Habitation durable, articles 191 à 199;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 décembre 2013 relatif aux organismes à finalité sociale;
Vu l’avis du Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie, donné le 25 mars 2020;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 19 octobre 2021;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 18 novembre 2021;
Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil d’État le 19 novembre 2021, en application

de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant la décision du Gouvernement wallon du 2 avril 2020 relative à la mesure de soutien aux organismes

de logement à finalité sociale dans le cadre de la crise du coronavirus;
Sur la proposition du Ministre du Logement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Par dérogation à l’article 11, § 4, 1o et 2o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 décembre 2013
relatif aux organismes à finalité sociale, le montant de la subvention accordée aux agences immobilières sociales pour
l’année 2021 est égal au montant de la subvention relative à l’année 2020, si le résultat de l’application du dispositif
précité lui est inférieur.

Art. 2. Par dérogation à l’article 17, § 2, du même arrêté, la réduction éventuelle de la subvention n’est pas
applicable en 2021.

Art. 3. Par dérogation à l’article 21 du même arrêté, le montant de la subvention accordée aux associations de
promotion du logement pour l’année 2021 est égal au montant de la subvention relative à l’année 2020, si le résultat
de l’application du dispositif précité lui est inférieur.

Art. 4. Le Ministre du Logement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur le 16 décembre 2021.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre du Logement, des Pouvoirs Locaux et de la Ville,
Ch. COLLIGNON

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2021/206022]
16 DECEMBER 2021. — Besluit van de Waalse Regering tot vaststelling van de maatregel tot vrijstelling

van de subsidiëring voor de sociale huisvestingsinstellingen voor het jaar 2021

De Waalse Regering,

Gelet op het Waals Wetboek van Duurzaam Wonen, inzonderheid op de artikelen 191 tot 199;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 december 2013 betreffende de sociale huisvestingsinstellingen;
Gelet op het advies van het ″Fonds du Logement des Familles nombreuses de Wallonie″ (Woningfonds van de

Kroostrijke Gezinnen van Wallonië), uitgebracht op 25 maart 2020;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 19 oktober 2021;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 18 november 2021;
Gelet op het verzoek om adviesverlening binnen een termijn van dertig dagen, gericht op 19 november 2021 aan

de Raad van State, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Gelet op het gebrek aan adviesverlening binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, lid 2, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 2 april 2020 betreffende de steunmaatregel voor de sociale

huisvestingsinstellingen in de context van de crisis in verband met het coronavirus;
Op de voordracht van de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In afwijking van artikel 11, § 4, 1o en 2o, van het besluit van de Waalse Regering van 12 december 2013
betreffende de sociale huisvestingsinstellingen is het bedrag van de aan de agentschappen voor sociale huisvesting
verleende subsidie voor het jaar 2021 gelijk aan het bedrag van de subsidie voor het jaar 2020, indien het resultaat van
de toepassing van bovenvermelde regeling lager is.

Art. 2. In afwijking van artikel 17, § 2, van hetzelfde besluit is de eventuele verlaging van de subsidie niet van
toepassing in 2021.
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Art. 3. In afwijking van artikel 21 van hetzelfde besluit is het bedrag van de subsidie die voor het jaar 2021 aan
de verenigingen ter bevordering van de huisvesting wordt toegekend, gelijk aan het bedrag van de subsidie voor het
jaar 2020, indien het resultaat van de toepassing van bovenvermelde regeling lager is.

Art. 4. De Minister van Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 december 2021.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Huisvesting, Plaatselijke Besturen, en Stedenbeleid,
Ch. COLLIGNON

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2021/34330]
10 DECEMBER 2021. — Ordonnantie betreffende het beheer van de

materiële belangen van de erkende plaatselijke levensbeschouwe-
lijke gemeenschappen

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Voor de toepassing van deze ordonnantie verstaat men
onder :

1° Levensbeschouwelijke gemeenschap : de door de federale over-
heid erkende eredienst ;

2° Representatief orgaan : de door de federale overheid als represen-
tatief orgaan van een levensbeschouwelijke gemeenschap erkende
natuurlijke of rechtspersoon ;

3° Plaatselijke gemeenschap : alle leden van een plaatselijke levens-
beschouwelijke gemeenschap ;

4° Instelling : de instelling die belast is met het beheer van de
materiële belangen van een plaatselijke gemeenschap waarvan de
regering de oprichting toegelaten heeft ;

5° De vereniging van instellingen : de vereniging van minstens drie
door de regering toegelaten instellingen ;

6° De bedienaar : de persoon binnen een lokale gemeenschap van wie
het loon door de FOD Justitie ten laste wordt genomen ;

7° De ontzetting : de akte waarin de regering vaststelt dat een
instelling haar recht op de in artikel 30 bedoelde tegemoetkoming
verliest ;

8° De intrekking van erkenning : de akte waarmee de regering de
erkenning van een plaatselijke gemeenschap intrekt na vastgesteld te
hebben dat ze niet langer voldoet aan de erkenningscriteria ;

9° Het emblematisch gebouw : het gebouw dat door het representa-
tief orgaan wordt beschouwd als emblematisch voor de levensbeschou-
welijke gemeenschap.

HOOFDSTUK II. — Organisatie en werking van de instellingen belast met
het beheer van de materiële belangen van de erkende plaatselijke gemeenschap-

pen

Deel 1. — De registratie en de erkenning van de plaatselijke gemeen-
schappen

Art. 3. § 1. Het representatief orgaan bezorgt de regering elk jaar,
vóór 31 januari, de lijst van de al dan niet erkende aangesloten
plaatselijke gemeenschappen. De regering registreert de nog niet
erkende plaatselijke gemeenschappen. De elektronische overdracht is
toegelaten volgens de door de regering bepaalde modaliteiten. Voor
elke plaatselijke gemeenschap vermeldt de lijst :

1° de naam die in de Nederlandse en de Franse tekst van
mededelingen en formulieren gebruikt dient te worden om de gemeen-
schap of instelling die haar materiële belangen behartigt aan te duiden ;

2° het adres van het gebouw waarin de eredienst uitgeoefend wordt,
alsook het adres van iedere andere infrastructuur die de plaatselijke
gemeenschap gebruikt ;

3° de identiteitsgegevens van de door de plaatselijke gemeenschap
gemachtigde personen om haar te vertegenwoordigen ;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2021/34330]
10 DECEMBRE 2021. — Ordonnance organique de la gestion des

intérêts matériels des communautés cultuelles locales reconnues

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE IER. — Généralités

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Pour l’application de la présente ordonnance, on entend par :

1° Communauté cultuelle : le culte reconnu par l’Autorité fédérale ;

2° Organe représentatif : la personne physique ou morale reconnue
par l’Autorité fédérale comme l’organe représentatif d’une commu-
nauté cultuelle ;

3° Communauté locale : l’ensemble des membres d’une communauté
cultuelle locale ;

4° Établissement : l’établissement chargé de la gestion des intérêts
matériels d’une communauté locale, dont le Gouvernement a autorisé
la création ;

5° L’association d’établissements : l’association de minimum trois
établissements autorisée par le Gouvernement ;

6° Le ministre desservant : la personne dont le traitement est pris en
charge par le SPF Justice au sein d’une communauté locale ;

7° La déchéance : l’acte par lequel le Gouvernement constate qu’un
établissement perd son droit à l’intervention visée à l’article 30 ;

8° Le retrait de reconnaissance : l’acte par lequel le Gouvernement
retire la reconnaissance d’une communauté locale après avoir constaté
qu’elle ne remplit plus les critères de reconnaissance ;

9° Le bâtiment emblématique : le bâtiment considéré par l’organe
représentatif comme emblématique de la communauté cultuelle.

CHAPITRE II. — Organisation et fonctionnement des établissements chargés
de la gestion des intérêts matériels des communautés locales reconnues

Section 1. — De l’enregistrement et de la reconnaissance des communautés
locales

Art. 3. § 1er. L’organe représentatif fournit chaque année au Gou-
vernement, avant le 31 janvier, la liste des communautés locales
affiliées, reconnues et non reconnues. Le Gouvernement enregistre les
communautés locales non encore reconnues. La transmission électroni-
que est permise selon les modalités déterminées par le Gouvernement.
La liste mentionne pour chaque communauté locale :

1° le nom qu’il conviendra d’utiliser dans le texte français et dans le
texte néerlandais des avis, communications et formulaires pour identi-
fier la communauté ou l’établissement qui gère ses intérêts matériels ;

2° l’adresse du bâtiment où s’exerce le culte, ainsi que l’adresse de
toute autre infrastructure utilisée par la communauté locale ;

3° les données d’identité des personnes habilitées par la communauté
locale à la représenter ;
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